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คํ า ป ร า ร ภ

	 เรื่องพระราชวงศ์จักรี สมเด็จพระเจ้าอยู่หัวรัชกาลท่ี ๖ 

(ส่ิงท่ีข้าพเจ้าพบเหน็ สมัยรชักาลท่ี ๖) นี ้เป็นบทนพินธ์ตอนหนึง่ 

ในเรื่อง “พระราชวงศ์จักรี” ท่ีหม่อมเจ้าพูนพิศมัย ดิศกุล ทรง 

นิพนธ์ไว้โดยทรงชี้แจงไว้ในตอนต้นเรื่องว่า 

	 “มีหนงัสือหลายเล่มท่ีผูเ้ขยีนกล่าวถงึเรือ่งพระราชวงศ์จกัรี 

เท่าท่ีเขาจะรู้ได้ ข้าพเจ้าคิดว่าข้าพเจ้าได้อ่านแล้วโดยมาก และยัง 

ไม่พบเรือ่งใดท่ีทำ�ำให้ข้าพเจ้าได้รูจ้กัพระราชวงศ์นีโ้ดยถกูต้อง ด้วย 

เหตุนีจ้งึอยากจะเขยีนไว้บ้าง เท่าท่ีได้เล่าเรยีนมาท้ังจากหนงัสือเก่าๆ 

และจากเสด็จป้า เสด็จอา คุณย่าและเสด็จพ่อ พระราชวงศ์นี้ไม่ 

เคยขาดการต่อกันติด เสด็จพ่อได้ทรงทราบเหตุการณ์ต่างๆ มา 

จากสมเดจ็กรมพระยาบำ�ำราบปรปักษ์ ผูท้รงเป็นพระราชโอรสของ 

พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวรัชกาลท่ี ๒ และต่อมาก็ได้ทรงฟัง 

พระบาทสมเดจ็พระเจ้าอยู่หวัรชักาลท่ี ๕ เองอยู่เสมอ ถงึชัน้ข้าพเจ้า

กยั็งมีเสดจ็ป้าโสมาวด ีซึง่มีพระชนม์ถงึ ๑๗ ปี เม่ือพระบาทสมเด็จ 

พระเจ้าอยู่หัวรัชกาลท่ี ๔ เสด็จสวรรคตทรงเล่าเรื่องหลังต่างๆ 

ประทานอยู่เสมอ ฉะนั้นส่ิงท่ีข้าพเจ้ารู้ถ้าจะผิดก็คงไม่ไกลนัก...” 
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	 บทนพินธ์เรือ่งนีเ้ป็นบันทึกพระราชประวัติ พระราชกรณียกจิ 

และพระราชนยิมในสมเดจ็พระบุรพมหากษตัรยิาธริาชเจ้าแห่งพระ 

บรมราชวงศ์จักรี เริ่มต้ังแต่พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬา 

โลกทรงปราบดาภิเษกเป็นปฐมกษัตริย์แห่งพระบรมราชวงศ์เม่ือ 

พ.ศ. ๒๓๒๕ ต่อเนือ่งมาจนส้ินรชักาลพระบาทสมเด็จพระจลุจอม

เกล้าเจ้าอยู่หวั ซึง่เป็นตอนท่ีองค์ผูท้รงนพินธ์ได้ทรงฟังคำ�ำบอกเล่า 

จากสมเดจ็พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาดำ�ำรงราชานภุาพ และ 

พระญาติผู้ใหญ่นั้น ทายาทได้จัดพิมพ์เผยแพร่ในงานพระราชทาน 

เพลิงศพองค์ผู้ทรงนิพนธ์ซึ่งส้ินชีพิตักษัยเม่ือ พ.ศ. ๒๕๓๓ 

	 ต่อมาหม่อมเจ้าสุภัทรดิศ ดิศกุล ทรงพิจารณาตรวจทาน 

ต้นฉบับตอนรัชกาลพระบาทสมเด็จพระปกเกล้าเจ้าอยู่หัว และ 

ตอนส่ิงท่ีข้าพเจ้าพบเหน็เริม่จากเปล่ียนแปลงการปกครองแผ่นดนิ 

ใน พ.ศ. ๒๔๗๕ ไปจบบทนพินธ์นีเ้ม่ือสมเดจ็พระเจ้าบรมวงศ์เธอ 

กรมพระยาดำ�ำรงราชานภุาพ ส้ินพระชนม์ในวันท่ี ๑ ธนัวาคม พ.ศ. 

๒๔๘๖ ในแผ่นดนิพระบาทสมเดจ็พระปรเมนทรมหาอานนัทมหดิล 

พระอัฐมรามาธิบดินทร และได้ประทานให้ศิลปวัฒนธรรมจัดพิมพ ์

เผยแพร่เมื่อ พ.ศ. ๒๕๔๒

	 แต่บทนิพนธ์ในตอน “สมเด็จพระเจ้าอยู่หัวรัชกาลท่ี ๖” 

และตอน “ผู้เขียน” ซึ่งองค์ผู้ทรงนิพนธ์ทรงกล่าวถึงเรื่องท่ีเกี่ยว 

เนือ่งกับสมเดจ็ฯ กรมพระยาดำ�ำรงราชานภุาพพระบดิา และความ 

สัมพันธ์กับบรรดาเจ้าพ่ีเจ้าน้องและพระญาติของหม่อมเจ้า 

พูนพิศมัย ดิศกุล ซึ่งเป็นตอนท่ียังไม่เคยมีการเผยแพร่จนเชื่อกัน 

ว่าต้นฉบับในตอนนี้สูญหายไปแล้ว

	 เนื่องจากหม่อมเจ้าพูนพิศมัย ดิศกุล ทรงเป็นพระอนุวงศ ์

ฝ่ายในเพียงองค์เดียวท่ีได้มีโอกาสถวายการรับใช้พระบาทสมเด็จ 

พระมงกฎุเกล้าเจ้าอยู่หวัโดยใกล้ชดิ ได้ทรงรบัพระมหากรณุาธคิณุ 

เป็นอเนกประการนบัแต่เสดจ็เสวยสิรริาชสมบัติใน พ.ศ. ๒๔๕๓ 
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ตราบจนเสด็จสวรรคตใน พ.ศ. ๒๔๖๘ ฉะนั้นบทนิพนธ์ในตอน 

“สมเด็จพระเจ้าอยู่หัวรัชกาลท่ี ๖” และ “ผู้เขียน” จึงเป็นบันทึก 

ประวัติศาสตร์ในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว 

ต้ังแต่ยังทรงดำ�ำรงพระอิสริยยศเป็นสมเด็จพระยุพราชเรื่อยไปจน 

เสด็จสวรรคตท่ีองค์ผู้ทรงนิพนธ์ได้ทรงพบเห็นและทรงอยู่ในเหตุ 

การณ์นั้นๆ ด้วยองค์เอง 

	 จากการท่ีองค์ผู้ทรงนิพนธ์ทรงเป็นฝ่ายในท่ีได้มีส่วนรู้เห็น 

ความเป็นไปในราชสำ�ำนักพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว 

ซึ่งแวดล้อมไปด้วยพระราชวงศ์และข้าราชบริพารฝ่ายหน้า บท 

นพินธ์นีจ้งึเป็นบันทึกประวัติศาสตร์ของฝ่ายในท่ีมีมุมมองแตกต่าง 

ไปจากข้อเขียนของข้าราชบริพารฝ่ายหน้าท่ีเคยเผยแพร่กันมา 

ในช่วงเวลาก่อนหน้า  

	 ฉะนั้นเพ่ือให้ประวัติศาสตร์ในรัชสมัยพระบาทสมเด็จ 

พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวท่ีขาดหายไปมีความสมบูรณ์ และเป็น 

ประโยชน์ต่อการศึกษาสืบไป ท้ังนี้ มูลนิธิสมเด็จฯ กรมพระยา 

ดำ�ำรงราชานุภาพ ขอขอบคุณ ม.ร.ว. ดำ�ำรงเดช ดิศกุล ได้ช่วย 

ตรวจทานต้นฉบับอีกครั้งหนึ่งและส่งมอบต้นฉบับบทนิพนธ์ พระ 

ราชวงศ์จักรี ตอน “สมเด็จพระเจ้าอยู่หัวรัชกาลท่ี ๖” และ 

“ผู้เขียน” ให้สำ�ำนักพิมพ์มติชนจัดพิมพ์ โดยหวังเป็นอย่างย่ิงว่า 

บทนิพนธ์ท้ังสองตอนนี้คงจะช่วยสร้างเสริมความรู้ความเข้าใจ 

ในพระราชประวัติ พระราชกรณียกิจ พระราชจริยาวัตร และพระ 

ราชนิยมในพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวให้ชัดเจน 

สมดังปณิธานในหม่อมเจ้าพูนพิศมัย ดศิกลุ ผูท้รงนพินธ์บันทึกนีไ้ว้ 

เป็นมรดกของชาติสืบไป

หม่อมราชวงศ์ศุภดิศ ดิศกุล

ประธานกรรมการ

มูลนิธิสมเด็จฯ กรมพระยาดำ�ำรงราชานุภาพ



(9)

คํ า นํ า สํ า นั ก พิ ม พ์

	 งานนิพนธ์ของหม่อมเจ้าหญิงพูนพิศมัย ดิศกุล ที่สำ�ำนัก 

พิมพ์มติชนได้จัดพิมพ์ออกมาก่อนหน้านี้ในชื่อ “ส่ิงท่ีข้าพเจ้าพบ 

เห็น” นั้น มีอยู่ ๒ เล่มด้วยกัน.  เล่มแรกพิมพ์ครั้งแรกในเดือน 

พฤศจิกายน ปี ๒๕๔๓,  เป็นบันทึกเหตุการณ์ความเป็นไปใน 

สมัยรชักาลท่ี ๗ ซึง่ทางสำ�ำนกัพิมพ์ได้ให้ชือ่รองว่า “ประวัติศาสตร์ 

เปล่ียนแปลงการปกครอง ๒๔๗๕”.  เล่มท่ี ๒ เป็นการนำ�ำ 

ต้นฉบับบางส่วนท่ีไม่ติดต่อกันนักมาคุมเข้าเป็นเล่ม (ดังมีคำ�ำ 

อธิบายในคำ�ำนำ�ำของสำ�ำนักพิมพ์), ต้ังชื่อว่า “ภาคจบ”, พิมพ์ครั้ง 

แรกในเดือนพฤศจิกายน ปี ๒๕๔๕.  ต้นฉบับท้ังสองเล่มนี้ 

ศาสตราจารย์ หม่อมเจ้าสุภัทรดิศ ดิศกุล ได้ทรงตรวจชำ�ำระและ 

ประทานมาให้สำ�ำนักศิลปวัฒนธรรมจัดพิมพ์ ซึ่งได้รับการต้อนรับ 

จากสาธารณชนเป็นอย่างดี จนต้องพิมพซ์้�้ำำอีกหลายครั้ง.

	 พระนพินธ์ของหม่อมเจ้าหญงิพูนพิศมัย เรือ่ง พระราชวงศ์ 

จักรี  สมเด็จพระเจ้าอยู่หัวรัชกาลท่ี ๖ ท่ีปรากฏอยู่นี้, ในฐานะ 

ของผูจ้ดัพิมพ์ มีข้อท่ีต้องอธบิายอยู่เล็กน้อย โดยเฉพาะชือ่หนงัสือ. 
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งานชิ้นนี้มิได้เป็นงานเอกเทศ, หากเป็นตอนหนึ่งของงานนิพนธ ์

ชิ้นใหญ่ในชื่อเรื่อง “พระราชวงศ์จักรี” ท่ีท่านหญิงได้เรียบเรียง 

ไว้จนจบต้ังแต่ปี ๒๔๘๖.  อย่างไรก็ดี, พระนิพนธ์ชิ้นใหญ่นี้ก็ 

ยังไม่เคยได้มีการจัดพิมพ์โดยสมบูรณ์มาก่อน, และต้นฉบับก็ดูจะ 

พลัดแยกจากกันอยู่บางส่วน.  ส่วนท่ีเคยพิมพ์ก็คือส่วนต้นจาก 

เรื่องราวสมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก มาจนส้ิน 

รัชกาลพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, โดยได้พิมพ์ 

เป็นหนังสือแจกในงานพระราชทานเพลิงศพของผู้ทรงนิพนธ์ในป ี

๒๕๓๓ มาแล้ว.  ต่อมาศาสตราจารย์ หม่อมเจ้าสุภัทรดิศได้พบ 

ต้นฉบับตอนท่ีเกี่ยวกับเรื่องราวในรัชกาลพระบาทสมเด็จพระ 

ปกเกล้าเจ้าอยู่หัว และตอน “ส่ิงท่ีข้าพเจ้าพบเห็น”  จึงได้ทรง 

ประทานมาใหส้ำ�ำนักศิลปวัฒนธรรม, ซึ่งทางสำ�ำนักศิลปวัฒนธรรม 

ก็ได้ใช้ชื่อตอน “ส่ิงท่ีข้าพเจ้าพบเห็น” นั้นเองเป็นชื่อหนังสือ.  

	 ต้นฉบับพระนิพนธ์ตอนท่ีเกี่ยวกับสมัยรัชกาลท่ี ๖ นี้ ได้ 

เคยเข้าใจกันมาว่าได้สูญหายไปแล้ว ดังท่ีหม่อมราชวงศ์ศุภดิศ 

ดิศกุล ประธานกรรมการมูลนิธิสมเด็จฯ กรมพระยาดำ�ำรงราชา 

นภุาพได้ชีแ้จงไว้ในคำ�ำนำ�ำสำ�ำหรบัฉบับพิมพ์ครัง้นี.้  การท่ีพระนพินธ์ 

ตอนนี้มาปรากฏอีกครั้งจึงทำ�ำให้เห็นความต่อเนื่องของงานพระ 

นิพนธ์เรื่อง “พระราชวงศ์จักรี” ท่ีองค์ผู้ทรงนิพนธ์ได้วางโครงไว ้

ได้สมบูรณ์.  อาศัยเหตุนี้เอง  ในการพิมพ์ครั้งนี้สำ�ำนักพิมพ์มติชน 

จึงได้ใช้ชื่อหนังสือนี้ตามท่ีท่านผู้ทรงนิพนธ์ได้กำ�ำหนดวางไว้, นั่น 

คือ “พระราชวงศ์จักรี  สมเด็จพระเจ้าอยู่หัวรัชกาลท่ี ๖”,  โดย 

ขณะเดียวกันก็คงชื่อ “ส่ิงท่ีข้าพเจ้าพบเห็น” กำ�ำกับไว้ในวงเล็บ 

เพ่ือผู้อ่านจะได้ทราบว่าเป็นงานในชุดเดียวกันกับท่ีเคยพิมพ์มา 

ก่อนหน้านี้ และ มีความต่อเนื่องกัน.
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	สำ �ำนักพิมพ์มติชนต้องขอขอบพระคุณหม่อมราชวงศ์ศุภดิศ 

ดิศกุล ประธานกรรมการมูลนิธิสมเด็จฯ กรมพระยาดำ�ำรงราชา 

นภุาพ ท่ีได้อนญุาตให้ทางสำ�ำนกัพิมพ์ได้จดัพิมพ์งานพระนพินธ์ชิน้

นี้, และขอขอบพระคุณคุณวรชาติ มีชูบท ท่ีรับเป็นบรรณาธิการ, 

โดยนอกจากตรวจสอบข้อความในต้นฉบับโดยละเอียดแล้ว  คุณ 

วรชาติซึ่งเป็นผู้มีความสันทัดอย่างย่ิงในเรื่องราวแผ่นดินพระบาท 

สมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว (ดังผลงานก่อนหน้านี้เป็นเครื่อง 

ยืนยันอยู่) ยังได้อุตสาหะทำ�ำคำ�ำอธิบายเพ่ิมเติมขึ้นเพ่ือประโยชน์ 

ความเข้าใจของผู้อ่านอีกด้วย.	

	 งานนิพนธ์ชิ้นสำ�ำคัญนี้ของท่านหญิงพูนพิศมัยจะไม่เป็นท่ี 

รบัทราบกนัเลย หากปราศจากความต้ังใจอย่างย่ิงของท่านท้ังสอง 

ที่เอ่ยนามมานี้.

					     สำ�ำนักพิมพ์มติชน 
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คํ า นํ า บ ร ร ณ า ธิ ก า ร

	 เรื่องสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวรัชกาลท่ี ๖ หรือส่ิงท่ีข้าพเจ้า 

พบเหน็ สมัยรชักาลท่ี ๖ นีเ้ป็นตอนหนึง่ของบันทึกเรือ่ง “พระราช 

วงศ์จักรี” ซึ่งหม่อมเจ้าพูนพิศมัย ดิศกุล ทรงนิพนธ์ไว้ โดยตอน 

สมเด็จพระเจ้าอยู่หัวรัชกาลท่ี ๖ นี้ ทรงแบ่งเป็น ๒ ภาค 

	 ภาคหนึ่งทรงกล่าวถึงพระราชประวัติ พระราชกรณียกิจ 

พระราชจริยาวัตร และพระราชนิยมในพระบาทสมเด็จพระมงกุฎ 

เกล้าเจ้าอยู่หัวท่ีทรงพบเห็นด้วยพระองค์เองมาต้ังแต่ครั้งยังทรง 

พระอิสรยิยศเป็นสมเดจ็พระบรมโอรสาธริาชฯ สยามมกฎุราชกมุาร 

เป็นลำ�ำดับมาจนเสด็จสวรรคต (ในส่วนของภาคท่ีหนึ่งนั้น ทาง 

คุณอพิสิทธิ์ ธีระจารุวรรณ แห่งสำ�ำนักพิมพ์มติชน ซึ่งเป็นบรรณา 

ธกิารร่วมกบัผม เสนอว่า จะเพ่ิมหวัข้อกำ�ำกบัเข้าไป ซึง่ในต้นฉบับ 

ด้ังเดิมจะไม่มี เพ่ือให้ผูอ่้านสะดวกในการติดตามเรือ่งได้ถกู เพราะ 

ต้นฉบับนั้นเขียนร้อยเรียงกันไป อาจจะทำ�ำให้ผู้อ่านจับประเด็น 

แต่ละประเด็นยาก) 

	 ภาคท่ีสอง (ในต้นฉบับจะเขียนว่า ผู้เขียน) ทรงกล่าวถึง 

เรื่องส่วนพระองค์รวมท้ังพระญาติใกล้ชิด และข้าราชสำ�ำนักใน 

รัชสมัยพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวท่ีทรงรู้จักและ 

คุ้นเคยเป็นส่วนพระองค์



(13)

	 ในบทนพินธ์นีบ้างตอนทรงกล่าวถงึบุคคลท่ีเกีย่วเนือ่ง และ 

ทรงเล่ียงท่ีจะออกนามบุคคลนั้นๆ ในต้นฉบับจึงทรงละนามนั้นไว ้

ด้วยเครือ่งหมาย------- และเนือ่งจากบันทึกนีมี้การกล่าวพาดพิง 

ไปถึงบุคคลผู้มีชื่อท่ีอาจทำ�ำให้ผู้ถูกพาดพิงได้รับความเส่ือมเสีย 

เพ่ือความเหมาะสมในฐานะบรรณาธกิาร กระผมจงึได้ละข้อความ 

บางตอนนั้นไว้ด้วยเครื่องหมาย. . . (เครื่องหมายจุด ๓ จุด) 

	 อนึง่ เนือ่งจากบันทึกตอนนีห้ม่อมเจ้าพูนพิศมัย ดศิกลุ ทรง 

กล่าวถงึพระญาติบางพระองค์ด้วยพระนามลำ�ำลอง และทรงกล่าว 

ถึงเรื่องราวต่างๆ ด้วยมุมมองท่ีทรงพบเห็นด้วยพระองค์เองบ้าง 

จากคำ�ำบอกเล่าของสมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาดำ�ำรง 

ราชานุภาพและพระญาติอ่ืนๆ ในขณะท่ีมีหลักฐานอ่ืนทางประวัติ 

ศาสตร์ท่ีมีบันทึกถึงเรื่องเดียวกันนั้น ฉะนั้นเพ่ือประโยชน์แก่การ 

ศึกษาประวัติศาสตร์ท่ีเกี่ยวเนื่องกับบันทึกเรื่องนี้ ในการนำ�ำเสนอ 

ครั้งนี้จึงได้จัดทำ�ำเชิงอรรถอธิบายพระนามหรือขยายความท่ีเกี่ยว 

เนื่องไว้ในตอนท้ายเรื่อง และได้จัดทำ�ำหัวข้อย่อยเพ่ิมเติมลงใน 

บันทึกภาคแรกเพ่ือแยกหมวดหมู่ในบันทึกนี้ให้ชัดเจนและสะดวก 

ในการติดตามอ่าน 

	 ในท้ายท่ีสุดนี้ขอกราบขอบพระคุณหม่อมราชวงศ์ศุภดิศ 

ดิศกุล ประธานกรรมการมูลนิธิสมเด็จฯ กรมพระยาดำ�ำรงราชา 

นุภาพ และหม่อมราชวงศ์ดำ�ำรงเดช ดิศกุล ท่ีกรุณามอบต้นฉบับ 

และคำ�ำแนะนำ�ำอนัทรงคณุค่าในการนำ�ำเสนอบันทึกนีใ้ห้เป็นประโยชน์ 

แก่วงวิชาประวัติศาสตร์สืบไป

วรชาติ มีชูบท

บรรณาธิการ





พระราชวงศ์์จัักรีี
สมเด็็จพระเจ้้าอยู่่�หััว

รััชกาลท่ี่� ๖

(สิ่่�งที่่�ข้้าพเจ้้าพบเห็็น สมััยรััชกาลท่ี่� ๖)





3

พ ร ะ บ า ท ส ม เ ด็ จ
พ ร ะ เ จ้ า อ ยู่ หั ว

รั ช ก า ล ที่  ๖

	 พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวทรงเป็นพระ 

ราชโอรสเจ้าฟ้าชายพระองค์ที่ ๒ ของพระบาท 

สมเด็จพระเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ ๕ และที่ ๑ ของ 

สมเด็จพระบรมราชินีนารถเสาวภาผ่องศรี เสด็จ 

พระราชสมภพเมื่อวนัที่ ๑ มกราคม พ.ศ. ๒๔๒๓ 

ตรงกับวันเสาร์ เดือนยี่, ขึ้น ๒ ค่�่ำำ ปีมะโรง ทาง 

จันทรคติ. ที่พระตำ�ำหนักในพระบรมมหาราชวัง 

แล้วเสด็จขึ้นไปประทับอยู่บนพระที่นั่งเทพดนัย 

กับพระราชมารดา. มีหม่อมเจ้าแก้วกัลยาณ์๑

(หลานปู่รัชกาลที่ ๔) เป็นพระพี่เลี้ยง ทรงม ี

เพื่อนเล่นคือเจ้านายพี่น้องและหม่อมเจ้าต่างวัง 

ที่พระชันษาขนาดเดียวกันทั้งหญิงและชาย. 

สมเด็จหญิงกลางมาลินีนภดารา๒ เคยทรง 

เล่าว่า “ทูลกระหม่อมโต๓ พระทัยดี เรารักกันทุก 

คน เพราะเวลาสมเด็จแม่ ๔ จะใช้ให้เข้าไปดูว่าเรา 



สมเดจ็พระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้ามหาวชริาวธุ



สมเดจ็พระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้าฯ กรมขนุศรสีชันาลยัสรุกญัญา
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นอนกลางวันหลับหรือไม่หลับ ซึ่งโดยมากก็เล่นกันอยู่กับทูลหม่อม 

หญิงวลัยจริงๆ ด้วย. ถ้าเป็นทูลหม่อมโตเสด็จเข้าไป ท่านก็บอก 

ว่า “หลับเสียซี, จะได้ไปทูลว่าหลับ” แล้วท่านก็ยืนดูให้หลับ แล้ว 

กลับออกไปทูลว่าหลับแล้ว. แต่ถ้าเป็นทูลหม่อมเล็ก๕ (จักรพงษ์) 

เข้ามาดู, แม้เราหลับตาแล้วก็นั่งลงเอามือเขี่ยตาดูว่าจะกะพริบหรือ 

ไม่ แล้ววิ่งกลบัไปทูลว่าไม่หลบั, แกล้งทำ�ำเลยถูกต”ี

	 พระเจ้าอยู่หัวตั้งต้นทรงพระอักษรภาษาไทยแต่พระชันษา 

๑๕ ปี กับพระยาศรีสุนทรโวหาร๖ (น้อย ผู้แต่งมูลบทนั้น) ยัง 

ไม่ทันทรงได้ พระยาศรีสุนทรโวหารตายก็เปลี่ยนพระอาจารย์เป็น 

พระยาอิศรพันธ์โศภน (หนู อิศรางกูร) ดังได้ทรงพระราชนิพนธ์ 

เป็นโคลงไว้ในคำ�ำนมัสการในตอนขึ้นต้นหนังสือ “พระนลคำ�ำหลวง” 

ว่าดงันี้

		  	 

	 	 เกศโีอบนอบน้อม	 ครูบูรพ์

	 ผู้เริ่มประเดมิพูล		  พทิย์ไว้

	 โศภนอศิรางกูร		  มุสกิ นามนา

	 เธอเพาะนไิสยให้		  ชอบพร้อม โคลงกลอน

	

	 เสด็จพ่อ๗ กำ�ำลังทรงจัดตั้งการศึกษาอยู่ในเวลานั้น สมเด็จ 

พระชนกนารถจึงโปรดให้เป็นผู้ดูแลในการศึกษาของพระราชโอรส 

พระราชธิดาด้วย. เสด็จพ่อทรงเล่าว่ามีอยู่ ๒ พระองค์ที่ทรงตั้งต้น 

ด้วยเกลียดหนังสือ แต่แล้วกลับเป็นผู้รักหนังสือเป็นอย่างยิ่งใน 

เวลาทรงพระเจริญแล้ว คือ พระเจ้าอยู่หัวนี้พระองค์หนึ่ง วันแรก 

ที่พาเสด็จไปห้องเรียน พอเห็นครูก็ทรงพระกรรแสง เสด็จพ่อ 

ต้องอุ้มให้ประทับอยู่บนตักเวลาทรง ก. ข. จนคุ้นไปเอง อีกพระ 

องค์หนึ่ง คือ กรมพระจันทบุรี๘ ทรง ก. ข. เท่านั้นอยู ่ถึงหนึ่ง 



ทรงเครื่องอย่างขัตติยราชกุมาร เมื่อทรงรับพระสุพรรณบัฏเฉลิมพระนามเป็น สมเด็จ 

พระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้ามหาวชริาวธุ กรมขนุเทพทวาราวดี



ทรงฉายพร้อมด้วยพระเจ้าน้องยาเธอ พระองค์เจ้าสวัสดิโสภณ (สมเด็จพระเจ้า 

บรมวงศ์เธอ กรมพระสวัสดิวัตนวิศิษฎ์) พระอภิบาล กับพระเจ้าลูกยาเธอ พระองค ์

เจ้าอาภากรเกียรติวงศ์ (นายพลเรือเอก พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมหลวงชุมพรเขตร 

อดุมศกัดิ์) เมื่อแรกเสดจ็ถงึกรงุปารสี ประเทศฝรั่งเศส เมื่อเดือนตุลาคม พ.ศ. ๒๔๓๖
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เดือนจึงจำ�ำได้. พระเจ้าอยู่หัวทรงพระอักษรกับครูที่มุขตวันออก 

พระที่นั่งจักรีทุกวัน มีบางครั้งที่ย้ายไปที่อื่นบ้างชั่วคราว ดังได้ 

ทรงมีลายพระหัตถ์มาถึงเสด็จพ่อ เมื่อพระชันษาได้ ๑๐ ปี ดัง 

ต่อไปนี้

	 เมื่อทรงพระอักษรภาษาไทยได้แล้ว เสด็จไปทรงภาษา 

อังกฤษกับ Mr. Morant๙ ที่ที่ประทับของสมเด็จพระบรมองค์ 

เก่าทางหน้าพระมหาปราสาท ต่อจากครูมอรานต์ก็ Mr. J.C. 

James เป็นผู้ถวายพระอักษรพร้อมๆ กับเจ้านายพี่น้องบางพระ 

องค์.

	 ถึง พ.ศ. ๒๔๓๒ ทรงมีพระชันษาได้ ๙ ปี, เป็นเวลาที่จะ 

เฉลิมพระนามในทางราชการตามขัติยราชประเพณีที่ทรงเป็นเจ้าฟ้า. 

สมเด็จพระราชบิดาจึงโปรดให้ทรงเป็นสมเด็จเจ้าฟ้ากรมขุนเทพ 

ทวาราวดี๑๐ ใน พ.ศ. นั้น เรียกว่าพระราชพิธีรับพระสุพรรณบัตร์. 

	 ต่อมาอีก ๔ ปี ก็ถึงเวลาโสกันต์ มีพระราชพิธีเต็มตาม 

ขัติยราชประเพณีสำ�ำหรับเจ้าฟ้า กล่าวคือมีกระบวนแห่เสด็จยัง 

พระราชพิธีมณฑล และมีเขาไกรลาศสำ�ำหรับสรงเมื่อโสกันต์แล้ว. 

	

ทรงรับตำ�แหน่งเป็น “มกุฎราชกุมาร”

	 สมเด็จพระราชบิดาโปรดให้เสด็จไปทรงศึกษาวิชาการยัง 

ประเทศอังกฤษ, พร้อมกับพระเจ้าน้องยาเธอกรมหมื่นสวัสด ิ

วัตนวิสิษฐ์, ผู้โปรดให้ไปเป็นผู้ช่วยทูตอยู่ในประเทศนั้น. ด้วย 

เรื่องยุ่งยากกับฝรั่งเศษใน ร.ศ. ๑๑๒ เพิ่งแล้วเสร็จยังไม่เรียบร้อย 

ได้ และราชทูตไทยในสมัยนั้นก็ไม่มีใครรู ้ภาษาต่างประเทศพอ 

เพยีงแก่การ. ฉะนั้นสมเดจ็พระเจา้อยูห่วัจงึเสดจ็ออกจากกรุงเทพฯ 

ด้วยเรือชื่อ “มกุฎราชกุมาร” เมื่อเดือนสิงหาคม พ.ศ. ๒๔๓๖ (ร.ศ. 



ทรงฉายพร้อมด้วยพระบรมวงศ์ ข้าราชการ และนักเรียนไทยซึ่งไปประชุมฟังประกาศ 

สถาปนาสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช สยามมกุฎราชกุมาร ณ สถานอัครราชทูต 

สยามกรุงลอนดอน เมื่อวันที่ ๘ มีนาคม พ.ศ. ๒๔๓๗ อนึ่ง ในระหว่างการประชุม 

เลี้ยงอาหารค่�่ำำในคืนวันเดียวกันนั้น สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช สยามมกุฎราชกุมาร 

ได้พระราชทานกระแสพระราชดำ�ำรัสแก่ที่ชุมนุมซึ่งต่อมา “สามัคคีสาร” ได้อัญเชิญ 

กระแสพระราชดำ�ำรัสตอนหนึ่งมาลงพิมพ์ไว้ในวารสารเล่ม ๕ ตอน ๒ ว่า “The 

Late King Rama VI, in His student days, made a memorial speech…in which 

He said, among other things, that “He would return to Siam more Siamese 

then when He left it.” These words have left a host of meanings in their 

wake.” ซึ่งต่อมาหม่อมหลวงปิ่น มาลากุล อดีตรัฐมนตรีว่าการกระทรวงศึกษาธิการ 

และรองประธานกรรมการมูลนิธิพระบรมราชานุสรณ์พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า 

เจ้าอยู่หัว ในพระบรมราชูปถัมภ์ ได้ถอดความตอนนี้ไว้เป็นบทร้อยกรองว่า

		  พระมหาธีรราชประกาศไว้	 ที่อังกฤษสมัยทรงศึกษา

		  ว่าเมื่อไรเสด็จกลับพารา	 จะเป็นไทยยิ่งกว่าเมื่อมาเรียนฯ.
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๑๑๓) เมื่อทรงมีพระชันษาได้ ๑๓ ปีเศษ, มีเจ้าพระยาพระเสด็จ 

ไปเป็นพระอาจารย์ภาษาไทย. เป็นเวลาที่ทรงทราบความทุกข์ของ 

บ้านเมืองไปใหม่ๆ อย่างผู้ที่มีอายุอยู่ใน teens ถึงเมืองสิงคโปร์, 

ทรงเปลี่ยนเสด็จเรือเมล์เยอร์มัน, ไปขึ้นที่เมืองเนเปิล ประเทศ 

อิตาลี แล้วเสด็จผ่านไปทางเมือง Paris ข้ามช่องแคบไปประเทศ 

อังกฤษ ทรงพักอยู่ที่ Brighton ราว ๑ เดือน แล้วเสด็จไปประทับ 

อยู ่ที่ Ascot อันเป็นที่อยู ่ชานเมือง London และใกล้กับพระ 

ราชวัง Windsor. ทรงมีพระอาจารย์ถวายพระอักษรเป็นพิเศษ 

ทั้งภาษาไทยและอังกฤษ. รุ่งขึ้นอีกปี คือ พ.ศ. ๒๔๓๗ ก็ได้ทรง 

รับตำ�ำแหน่งเป็น “มกุฎราชกุมาร” ของเมืองไทย, เมื่อพระชันษา 

ย่างเข้าปีที่ ๑๕ ได้มีการสมโภชเป็นทางราชการทั้งในพวกคนไทย 

และต่างประเทศในกรุงลอนดอน. ทั้งนี้ควรนับว่าต้องทรงรับ 

ความรู ้สึกผิดชอบในพระเกียรติยศใหม่นี้ ในเวลาที่ทรงมีพระ 

ชันษาเพียง ๑๕ ปี, และในถิ่นที่อันเป็นต่างประเทศไกลจากพระ 

บรมชนกนารถ และพระราชชนนีผู ้เป็นที่รักยิ่งกว่าผู ้ใดๆ ทรง 

พระเจริญวัยขึ้นในท่ามกลางคนร่วมชาติ์ที่อยู ่ในประเทศนั้น, 

ที่เป็นผู้ใหญ่เพยีง ๒-๓ คน กล่าวคอื :-

	 ๑. กรมหมื่นสวัสดิวัตนวิสิษฐ์๑๑

	 ๒. เจ้าพระยาพระเสด็จ๑๒ (เปีย มาลากุล) พระอาจารย ์

ภาษาไทย ซึ่งอยู่พอทรงได้โดยพระองค์เองแล้วกก็ลบั.

	 ๓. เจ้าพระยาราชศุภมิตร์๑๓ (อ๊อด ศุภมิตร์) ในตำ�ำแหน่ง 

พระพี่เลี้ยง

	 ๔. เจ้าพระยาพิชเยนทร์๑๔ (อุ่ม อนิทรโยธนิ) องครกัษ์

	 ๕. พระยาวิชิตวงษ์วุฒิไกร๑๕ (ม.ร.ว. สิทธิ สุทัศน์) ใน 

ตำ�ำแหน่งเพื่อนนกัเรยีน

	 นอกจากผู ้ที่ออกนามมาแล้วนี้ ก็มีพวกราชทูตของเรา 



สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ สยามมกุฎราชกุมารประทับฉาย 

พระฉายาลักษณ์พร้อมด้วย นายร้อยเอก หลวงสรสิทธยานุการ (อุ่ม อินทรโยธิน) 

และนายพนัเอก พระยาราชวลัภานสุษิฐ์ (อ๊อด ศมุติร) ราชองครกัษ์



ทรงฉายที่สถานทูตสยาม ณ กรุงปารีส ประเทศฝรั่งเศสเมื่อวันที่ ๒๙ มิถุนายน 

พ.ศ. ๒๔๓๙ คราวที่สมเด็จพระเจ้าน้องยาเธอ เจ้าฟ้าภาณุรังษีสว่างวงศ์ กรมพระ 

ภาณุพันธุวงศ์วรเดช เสด็จประพาสยุโรป และทรงนำ�ำเสด็จสมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ 

เจ้าฟ้าฯ กรมขนุพษิณโุลกประชานาถ และพระเจ้าลกูยาเธอ พระองค์เจ้าเพญ็พฒัน์พงศ์ 

ออกไปทรงศึกษาวิชาการที่ประเทศอังกฤษ

(ประทับพื้น) พระเจ้าลูกยาเธอ พระองค์เจ้าบุรฉัตรไชยากร (พระเจ้าบรมวงศ์เธอ 

กรมพระกำ�ำแพงเพชรอัครโยธิน)

(ประทับพระเก้าอี้) สมเด็จพระเจ้าน้องยาเธอ เจ้าฟ้าฯ กรมพระภาณุพันธุวงศ์วรเดช

(สมเดจ็พระราชปิตลุาบรมพงศาภมิขุ เจ้าฟ้าฯ กรมพระยาภาณุพันธุวงศ์วรเดช)

(ประทับยืนจากซ้าย) ๑. พระเจ้าลูกยาเธอ พระองค์เจ้าเพ็ญพัฒน์พงศ์ (พระเจ้า 

บรมวงศ์เธอ กรมหมื่นพิชัยมหินทโรดม) ๒. พระเจ้าลูกยาเธอ พระองค์เจ้าอาภากร 

เกยีรตวิงศ์ (พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมหลวงชมุพรเขตรอดุมศกัดิ์) ๓. พระเจ้าลกูยาเธอ 

พระองค์เจ้าจิรประวัติวรเดช (พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมหลวงนครไชยศรีสุรเดช) 

๔. สมเดจ็พระเจ้าลกูยาเธอ  เจ้าฟ้าฯ กรมขนุมไหสรูยิสงขลา (สมเดจ็พระเจ้าบรมวงศ์ 

เธอ เจ้าฟ้าฯ กรมพระนครสวรรค์วรพินิต) ๕. พระเจ้าน้องยาเธอ พระองค์เจ้า 

สวสัดโิสภณ (สมเดจ็พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระสวสัดวิตันวศิฎิ์) ๖. สมเดจ็พระเจ้า 

ลูกยาเธอ เจ้าฟ้าฯ กรมขุนพิษณุโลกประชานาถ (สมเด็จพระอนุชาธิราช เจ้าฟ้าฯ 

กรมหลวงพษิณโุลกประชานาถ) ๗. สมเดจ็พระบรมโอรสาธริาชฯ สยามมกฎุราชกุมาร  

(พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว)
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กล่าวคือพวกคนดีที่เป็นชั้นข้าราชการเก่าๆ ที่ไม่รู้ภาษาต่างประเทศ 

พอจึงอยู่ๆ กลับๆ กันโดยมาก เหลือพวกที่รู้ภาษาต่างประเทศดี 

อยูน่านๆ กม็เีช่น พระยาสริุยานวัุต ิ(เกดิ บุนนาค) เป็นต้น ฉะนั้น 

ผู้ที่ห้อมล้อมสมเด็จพระบรมฯ ของเราอยู่ในเวลานั้น แม้จะมีคน 

ที่ซื่อและตรงอยู ่บ้างบางคนก็ดี. คนที่รู ้ประวัติของท่านพวกนี้ 

อย่างดี ก็ไม่สามารถจะกล่าวได้ว่าเขาเหล่านั้นจะเป็นผู้สามารถ 

ผสม East กับ West ได้ตามควรแก่เวลา, ทั้งความรู ้ความ 

สามารถของเขานั้นก็น่าสงสัยว่าจะมีดีพอที่จะ Bring up our 

Future King หรือไม่?

	 เพราะฉะนั้น, พระราชอุปนิสัยที่งดงาม พระปรีชาสามารถ 

ที่ทรงรอบรู้, และพระราชจริยานุวัติอันสอาดผ่องใส ไม่มี สุรา, 

นารี, ภาชี, กิฬาบัตร์ จึงควรนับว่ามีขึ้นได้โดยลำ�ำพังพระองค์เอง 

โดยแท้ ไม่มทีี่สงสยัเลย.

	 เมื่อได้ทรงดำ�ำรงตำ�ำแหน่งสมเด็จพระยุพราชขึ้นแล้ว ก็เป็น 

ธรรมดาที่จะต้องเสด็จอยู่ในสายตาของคนทั่วไป นับตั้งแต่ The 

Queen Victoria เป็นต้นมา. สมเด็จพระบรมฯ จึงได้ทรงคุ้นเคย 

กับพระราชวงษ์ของอังกฤษด้วย ตั้งแต่ประทับอยู่ที่ Ascot นั้น 

ได้เสด็จไปมายังพระราชวังวินเซอร์ตามเวลาสมควร และ King 

Edward VII ก็ได้ทรงช่วยจัดหาครูดีๆ ถวายตามพระประสงค์.

	 ในเวลาที่ประทับอยู่ที่แอสค๊อตนี้ สมเด็จเจ้าฟ้าบริพัตร์ 

และเจ้าฟ้าจักรพงษ์พระอนุชา ได้เสด็จออกไปประทับเล่าเรียน 

ภาษาอยู่ด้วย จนสามารถเลี้ยงพระองค์ได้แล้ว สมเด็จพระราช 

บิดาจึงทรงย้ายส่งไปถวายสมเด็จพระเจ้าซาร์และพระเจ้าไกเซอร์. 

เป็นอันว่าไทยเรามีผู้แทนอยู่ตามราชสำ�ำนักมหาอำ�ำนาจในยุโรปแทบ 

ทุกประเทศ. แม้ทางทูตจะเข้าไม่ถึง ก็ยังมีพระราชวงษ์อันย่อม 

จะต้องทรงพระเมตตาต่อกันบ้างดังเคยมา.



ทรงเครื่องแบบปกตนิกัเรยีนนายร้อยแซนด์เฮริ์สต์



16 พระราชวงศ์จักรี สมเด็จพระเจ้าอยู่หัวรัชกาลที่ ๖

	 เมื่อสมเด็จพระบรมฯ ทรงชำ�ำนาญในทางภาษาแล้ว ก็เสด็จ 

ย้ายไปประทับที่ Frimley Park near Camberley เพื่อทรงเล่า 

เรียนวิชาทางทหาร ทรงตั้งต้นเรียนกับนายพันโท C.V. Hume 

ผู้เป็นนายทหารปืนใหญ่ในกองทัพอังกฤษ แล้วเสด็จเข้าโรงเรียน 

ที่ Sandhurst และ Woolwich. ทรงเรียนได้ ๖ เดือนก็ได้ทรง 

เป็น นายสิบโท Corporal ในโรงเรียนนายร้อย Sandhurst นี้ 

สมเด็จพระเจ้าอยู่หัวได้ทรงเรียนตั้งแต่ขุดสนามเพลาะและหน้าที่ 

พลทหารทุกอย่างจนถึงนายสิบ เมื่อจบที่โรงเรียนนี้แล้ว ก็เสด็จ 

ไปประจำ�ำอยู ่กรมทหารราบชื่อ “เบาเดอรัม” Royal Durham 

Light Infantry ใต้บังคับบัญชาของ Col. Woodland ที่ North 

Camp, Aldershot ในเวลาทรงประจำ�ำการอยู่ในกรมทหารนี้ได ้

ทรงทำ�ำหน้าที่ของทหารทุกชนิด มีการซ้อมรบและอยู่แคมป์, เดิน 

ทางทั้งใกล้และไกล ได้ทรงเรียนยิงปืนที่ Hythe และสอบได้. ได้ 

ทรงรับประกาศนียบัตร์แม่นปืนจากที่นี้ ทรงได้รับการฝึกหัดใน 

เรื่องปืนใหญ่ที่ Oak-Hampton. และเมื่อเกิดสงครามมัวร์ใน 

อาฟริกา สมเด็จพระเจ้าอยู ่หัวก็ทรงลงพระนามสมัคร์ไปรบกับ 

กองทหารที่พระองค์ทรงประจำ�ำอยู่, แต่ไม่มีใครเขาจะอนุญาตให้ 

The Crown Prince เสด็จโดยไม่จำ�ำเป็น. แต่ถ้าเขาจะยอมให ้

เสด็จ, ก็หามีทางจะทรงหลีกเลี่ยงได้ไม่.

	 เสร็จการทรงเรียนในทางทหารแล้ว ก็เสด็จไปเข้ามหา 

วิทยาลัย Oxford อยู่ในคณะ Christ Church, Canterberry 

Quad, แล้วมีที่ประทับพิเศษอยู ่ที่ Alson-wood ใกล้ๆ มหา 

วิทยาลัยนั้น ทรงมี Mr. A.E. Oliver และ Mr. Eassall เป็น 

ผู้ถวายวิชาพิเศษ (specialtutors). สมเด็จพระเจ้าอยู่หัวได้ทรง 

แสดงให้ปรากฏว่าพอพระราชหฤทัยในทางอักษรศาสตร์มาแต่ยัง 

ทรงพระเยาว์ และเมื่อยังประทับอยู่ที่ Ascot กับครูก็ทรงออก 



ภาพเขียนสีน้�้ำำประเภทภาพล้อ (Caricature) ที่ตีพิมพ์เผยแพร่ในวารสารฉบับหนึ่ง 

เมื่อ ค.ศ. ๑๘๙๙ (พ.ศ. ๒๔๔๒) คราวเสด็จไปประจำ�ำการในกองพันที่ ๑ กรมทหาร 

ราบเดอรัม ภายหลังจากทรงสำ�ำเร็จการศึกษาจากโรงเรียนนายร้อยแซนด์เฮิร์สต์

(Royal Military Academy, Sandhurst) และได้ทรงอาสาไปร่วมรบในสงครามบัวร์ 

(Beor War) ที่แอฟรกิาพร้อมกบันายทหารราบเบาเดอรัมที่ถูกส่งไปรบใน พ.ศ. ๒๔๔๒ 


